
Ο εκχριστιανισμός των Σλάβων (1ο μέρος) 

Οι δυο ιεραπόστολοι γνώριζαν τη σλαβική γλώσσα. Οι Μοραβοί, όμως, 
δεν είχαν αλφάβητο. Έτσι, η μετάδοση της χριστιανικής πίστης μόνο με 
τον προφορικό λόγο εγκυμονούσε κινδύνους.  
Στο καινούριο αλφάβητο μεταφράστηκαν η Αγία Γραφή και η Θεία 
Λειτουργία. Οι δυο βυζαντινοί ιεραπόστολοι, σεβόμενοι την πολιτιστική 
ταυτότητα των λαών που εκχριστιάνισαν, φρόντισαν ώστε η 
νεοσύστατη σλαβική Εκκλησία να παραμείνει ανεξάρτητη. 
Ο Κύριλλος, τότε, δημιούργησε το πρώτο σλαβικό αλφάβητο, το οποίο 
λεγόταν «γλαγολιτικό». Αργότερα απλουστεύθηκε, έγινε πιο εύχρηστο 
και ονομάστηκε «κυρίλλειο». 
H πολιτική κατάσταση, όμως, άλλαξε σύντομα και, με την επέμβαση των 
Φράγκων, ο Μεθόδιος βασανίστηκε και φυλακίστηκε (ο Κύριλλος είχε 
ήδη πεθάνει στη Ρώμη το 869 μ.Χ.). Έτσι εγκαταλείφθηκαν οι περιοχές, 
για τον εκχριστιανισμό των οποίων είχαν αγωνιστεί με όλες τους τις 
δυνάμεις τα δύο αδέλφια. Πάντως οι δύο ιεραπόστολοι έδωσαν στους 
σλαβικούς λαούς την ευκαιρία να αντιληφθούν ότι το μήνυμα του 
Χριστιανισμού ήταν ανεξάρτητο από εθνότητες, απευθυνόταν σε κάθε 
άνθρωπο, με πλήρη σεβασμό της πολιτιστικής του ιδιαιτερότητας. 
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